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  مترجم:ی مقدمه

ستوارت ست ی ژئوپلتیک و اندیشه حوزه ِترین متفکرانو در عین حال خلاق یکی از مهمترین الدن ا سی معاصر ا سیا ی 
اســــت. فارغ از هومیِ قلمرو، کاویدهی تاریخ مف، نســــبتِ میان "مکان و قدرت" را از دریچه٢زایش قلمروکتاب  که در

ی قلمرو به مثابه -ی وســـیعی از موضـــوعات و رخدادهای تاریخی مرتبط با فرایند برآمدنِ مفهومِ مدرنِ قلمروگســـتره
سی سیا ست، به چند دلیل انتخاب ی بخدر کتاب زایشِ قلمرو، مK زیر، که ترجمه -تکنولوژی  صل دوم کتاب ا شی از ف

ی اســـتوارت الدن با یکی از فیگورهای اصـــلی ســـنتِ اســـت. نخســـت بر این اســـاس که، این مK، تنها مواجههشـــده
دهیم، پرداخKِ به مفاهیم همبسته با دولت ملی، جز از خواهیِ کلاسیک، سیسرو است و دو دیگر اینکه، نشانجمهوری

لبِ دانشــگاهیِ مواجهه با پربلYتیکِ ٣دیســیپلین-ای "بیناهمجرای پروژه "، میسرــ نخواهد شــد و فراروی از مرزهای صــُ
ـــعیتِ "ما"، ضرورتِ نگاه جدیدی را در این حوزه طلب می ـــی و  "Territorium"ی کند. ترجمهوض از لاتین به انگلیس

است. ونِ بحث الدن از جمهورِ سیسرو قرار گرفتهاست در کانکردهای رومی، از آن فهم میمعنایی که سیسرو در زمینه
های ما را نســبتِ با برگردانِ چنین مفاهیمی به زبان فارســی، بیش از پیش، جلوی روی پژوهشــگران جدی این و چالش

  دهد.  حوزه، قرار می

***  

ی بلوا ی زمانههای اواخر جمهوری روم و اوایل امپراتوری روم بود، که در بحبوحهسیسرو؛ از مهمترین شخصیت
ســیاســتمداری فیلســوف و  .[1]اش جان دادی ایســتادگی بر باورهای ســیاســیزیســت. و سرانجام، در نتیجهمی

دهد. دیشــــه و کردار رومی را پوشـــش میهای انمانده از او، بســـیاری از پایهیبود که آثار برجا٤حقوقیوکیل
ــخTانی ــته میی اوج خطابهمانده از او، نقطههای بجاس ــیک انگاش ــخTانیی کلاس ــود و این س ــفت ش                                                       ها به ص

  
 با مشخصات زیر است:فصل دوم کتابی بخشی از  برگردانم[ حاضر ۱
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گوید که؛ " او روشــنگرترین و شــاید بزرگترین، اش میاند.گرانت در تحلیل غاییموصــوف شــده ]2[٥ســیسرــونی  www.dialecticalspace.com ٢ ISSN: 2588-7319    ۱۴۰٢تابستان ، ۲٥ی ، ش�رهدیالکتیکفضا و 
حال نباید از یاد برُد که، ه�وردیِ بزرگی، در این میدان نیز دَر نگرفت. ." در عین  ]۳[متفکر ســیاســی روم بود 

های ها نســبت به پندارکند که؛ "رومیدر موافقت با نظر ســیسرــو، ادعایی را برجســته و چنین طرح می ٦ســایم
شتند، به ویژه اگر این پندارها، در پیوند با دولت و جامعه، بیان می شدیدی دا سوءظن  ند." تئوری شدانتزاعی، 

آور نباشـــد، چیزی غیرضروری و زیان ]تئوری ســـیاســـی[شـــد: قطعن اگر ســـیاســـی، بیگانه و یونانی، تلقی می
کشاند که؛" در واپسین عصر جمهوری روم، تایید این رای می ی مذکور، ما را به سوی. و مواجهه[4] استبیهوده

 ."  [5 ]های سیسرو، دچار کمبود تئوری سیاسی هستیمجدای از نظریه

ستبا این همه، حتی نظریه سرو، د سی سی  سیا سیپردازی  سیا سمت آوردی فرعی، برای کنش  اش بود. او در 
 قبل از میلاد سهیم بود." ۶۳ی گاتلین، در سال داشته و در نگهداشت روم از توطئهفعالیت ]دادرسِ کل[کنسول 

سه نفره امتناع ورزید، زیرا بر این عقیده بود که، روم های سزار، از پیوس[ به ائتلاف چینیسیسرو علیرغم زمینه
دانســت و ." ســیسرــو؛ هم پومپئوس و هم ســزار را، در عمل دارای سرشــتِ یکســان می[6 ]باید جمهوری �اند

ـــلطهمی ـــتند و نه نیک ٧گفت:" هر دو در پی س ـــفانهبختی و نیکهس ـــیویتاس.نامی منص " این   ]7[ی یک س
مانی پیش ا که ســـزار از روبیکونجمهوری دور ز تاده  [8 ]ز آن گذرد، برَاف ند؛ برتولوس، بود. چنین میب گوی

ــتقبال میهنگامی ــزار در قید حیات نبوده، از او یاد کرده و از دفاعِ جمهوری در برابر دیکتاتوری اس  ]کردکه س
ــایم این .9 [ ــتِ نظر را دارد که، گزاره و نیز س ــه٨ی "بدون اخلاق، امکانِ قانون ممتنع اس ــخص ی " تاکیتوس، مش

ماندن ی زنده. مارکوس آنتونیوس، متحد سزار و فرد دوم در ساختار فرماندهی، اجازه  [10]ی سیسرو استزمانه
صریح کرد که؛ "اگر او را یافت و با عکس سرو ت سی ساخت.  ستقر  العملی سریع، خودش را در موقعیت قدرت، م

به این دلیل که، اگر او   [11 ]، "چیزی بر جای" �انده بودکردند"های باشـــکوه ماه مارچ دعوت میبه جشـــن
"، که به ٩های فلیپیشــد. ســیسرــو در آثاری با عنوان "خطابهبود، آنتونیوس نیز کشــته میها شــدهدرگیر جشــن

شنام ستنسد ستبر علیه ١٠های دمو شدت از آنتونیوس انتقاد کرد. سرانجام  ، ]12 [ی فلیپ مقدونی معروف ا ب
ق.م به قتل رسید. حدودا این قتل، بیست ماه پس از  ۴۳دو افسر تحت امر آنتونیوس در دسامبر سال او توسط 

، آنتونیوس را ]دستان[و نوشتارش  ]سر[ها که در سخTانی -مرگ سزار رخ داد. آنتونیوس سر و دستان سیسرو را 
                                                          به عنوان نشان افتخار برای خود آورد. -دادمورد انتقاد قرار می
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، بندرت برای دیگر   ]13 [گرایانغیر از کلاسیک کند که؛" امروزه سیسرو ، بهاین نظر را طرح می ١١چند وودهر   www.dialecticalspace.com ٣ ISSN: 2588-7319    ۱۴۰٢تابستان ، ۲٥ی ، ش�رهدیالکتیکفضا و 
گیرد. نخست به مکتوبات شود". اما ک�کان او به دو دلیل مورد توجه قرار میرویکردها، چندان جدی گرفته می

" ( De oratore؛" [14 ] ها و تعهدات)باب مسئولیت" ( در De officiisگردد. که آثار"سیاسی و فلسفی او برمی
" که معمولا De re publica" (در باب قوانین) و"De legibusجلدی"ی دو؛ و مجموعه [15 ] در باب سخنوری)

 ی کارهای او، دو اثرگیرد. شــاید بتوانیم درمجموعه، را دربر می [16 ]شــودبه (جمهور یا جمهوری) ترجمه می
اســت و همچنین در دســترس "جمهوری"تاثیرگذارترین آثار ســیسرــو بدانیم. تنها بخشــی از کتاب  آخر را،  جزو

بود، های مت�دی ناپدید شدهاست.در واقع، جمهوری، برای قرنناشده برجای مانده، ®ام"در باب قوانین"کتاب 
به عنوان ]شـــدههای کشـــفشکه این بخ[هایی از آن بردند،میلادی، پی به وجود بخش ۱۸۱۹تا اینکه در ســـال 

ستی سخه ١٢پالم شدهبرای ن ستفاده  ستین قدیس، بر روی مزامیر ا سر آگو ستای از تف . دومین دلیلی که  ]17 [ا
ــو را برای ما مهم می ــیسر ــتTerritoriumی"کند، به کارگیری کلمهس مانده از ای که در متون برجایکلمه ." اس

    .لاتینِ کلاسیک، بسیار کمیاب است

ست.گونه که از عنوانه�ن شدت وامدار افلاطون ا سرو ب سی ست،  سی مذکور پیدا سیا این دو اثر  های دو اثر 
ــبک نگارش ــی، مدلی برای چنین س ــیاس ــیسرــو از آثار رواقیون و هایی ارائه میبزرگ س دادند. علاوه بر این، س

. درواقع،  [18 ]بوددریافت کردههای بســیاری پلوبیوسِ مورخ، به ویژه گفتار او در باب تاســیس جمهوری، نکته
جوی مســـتمر برای یافِ[ ®امی وپژوهی بود که جســــتی دانشهای اولیهیکی از شــــاخه ١٣پژوهیپیشـــینه
ستگاه شینه[نامید. داگلاس چنین رویکردی شده را، ویرتو میهای یک دعویِ بیانخا  ]ی ویرتوپژوهی به مثابهپی

است و در داند و بر این نظر است که این رویکرد، بر پنج گ�ن و پنداشت استوار شدهدور از حقیقت �ی را به
به عنوان فرضـــیه بکار رود، اما نباید به عنوان اصـــول  ]این پنج اصــــل[افزاید که:" امکان دارد که ادامه می
ستین مرتبه چi." ( ]19 [شودتلقی ١٤موضوعه شخص، )  هیچکس برای نخ صوص اگر آن  ست، بخ یزی را نگفته ا

ـــد  ـــت (ii)رومی و زنده باش ـــناخت فراگیر و عامی نداش ـــتفاده  -هیچکس هیچ ش ـــه از "منبعی" اس او همیش
رو منبع که بتواند دنبالههیچکس منابع مختلف را با یکدیگر مقایســــه نخواهد کرد، مادامی (iii)اســــت کرده

ی خواند، تا زمانیکه بتواند از خلاصه و کتابچهعتبر و قابل اتکا را �یهیچکس حتی یک منبع م (iv)واحدی باشد 
کنند، در حالیکه نویســـندگان جدید، اشـــتباهات منابع تاریخی هرگز اشـــتباه �ی (v)راهن�ی آن اســـتفاده کند 

او "  . ه�نگونه که ریسون هم تاکید داشت، سیسرو، تقری« این موضع را که  [20 ]شوند"فاحشی مرتکب می
صالت برای خودش قائل بود" سوفان یونانی را را می [21 ]آگاهانه تا حدی ادعای ا سرو، آشکارا فیل سی پذیرفت. 

ی مستقیم، که از یونانی به رومی انجام داد، بسیاری از آثار او، نظر از چند پاره ترجمهداشت، صرفدوست می
سیر ایده ضوع، به ایجاد دایره  [22 ]ای رومی بودندهای یونانی در زمینهبازتف ای از واژگانِ لاتین منجر . این مو

                                                      . جونز بر این نظر است [23 ] گرفتندشد، که درون این دایره، هم اصطلاحات و هم بسیاری از کل�ت جای می
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اش را چنین کرد و او موضعکه؛ از جهتی، مهارت سیسرو در تسلط بر زبان لاتین، قیدی برای این پروژه ایجاد می  www.dialecticalspace.com ٤ ISSN: 2588-7319    ۱۴۰٢تابستان ، ۲٥ی ، ش�رهدیالکتیکفضا و 
سن بیان می سا سازد، و ا سرو توفیق نیافت که زبان لاتین را میانجی درخوری برای بیان تفکر انتزاعی  سی کند: " 

دلیل ناکامی او ارج نهادن بیش از حد به زبان لاتین بود، از این روی که از تغییر فرم و میل شدید، در بکارگیری 
ــتی می�ن". با این حال، ه  ]24 [ورزید.امتناع می ١٥هانوواژه هایی بیند؛ ترکیب چنین ایدهطور که کلارک بدرس

شته می سرو پندا سی ستاورد  ست که د سجم ا ضافه می کند که" روح دیالوگ در یک کل من شود. و همچنین ا
". اســـکیپیو آمیلیانوس،  ]25 [ماند؛ به موقعیتی که در آن قرار دارد وفادار خواهد١٦ی اســـکیپیوه�نند حلقه

   کرد. ی کارتاژ را رهبری میواه متعلق به قرن دوم پیش از میلاد بود، که محاصرهخشخصیت جمهوری

بود. پیروزی جمهوری واپسین اثری که سیسرو قبل از آغاز جنگ داخلی میان سزار و پمپئوس تکمیل کرد،کتابِ 
ستیلایِ جمهوری پایان داد و به همین دلیل، این کتاب را �ی زتابی از چگونگی شرایط توان به عنوان باسزار به ا

است آن دوره خوانش کرد. بلکه، تصریح این موضوع نیز ضروری است که، بدانیم چرا جمهوری شکست خورده
ها و در باب مســئولیت. در چندین جای از پایان کتابِ [26 ] اســت؟اندازی برای آیندگان داشــتهو چه چشــم

ست   [27 ]اردکند، که دیگر جمهوری وجود ند، او تاکید میتعهدات شده"، یا از آن به عنوان "از د رفته"، "فتح 
به  "جمهوری"ی اصــلی در اینجا این نیســت که، . مســاله  [28 ]کند"سرنگون شــده" و  قربانیِ "خیانت" یاد می

سقوط کرده و  شاهیعنوان فرمی از حکومت  سالهجای آن را گرفته پاد سن م سا ست. ا ست که ا صلی این ا ی ا
سلیم شته شدهاز دایره ١٧عقل  ستکَتون  ]29 [استی ®امی مسائل و موضوعات، کنار گذا . باری، ه�نگونه که ا

ــته بود، مدتمی ــیسرــو؛ خیلی دیر، پا در این دنیا گذاش ها بود که دیگر محلی از اعراب گوید: این تعبیر که، س
نکه روم چگونه باید باشــد را نه در ال از ای، ســیسرــو، تفســیری ایدهجمهوری. بنابراین در کتابِ   [30 ]نداشــت

شین، ارائه می ی ، مجموعهدر باب قوانینکتابِ  .  [31 ]دهدسطح تئوری، بلکه به عنوان رجُعتِ به وضعیتِ پی
سی جمهوریدستورالعمل سیا سامان  سیسرو، . بنابراین، از زاویه  [32 ]خواهانه استهای حقوقی، برای  ی دیدِ 

شمیت این ادعا را طرح میاین دو اثر را باید با یک شی دیگر خواند. و حتی ا صل بخ کند که؛ این دو کتاب، در ا
  .   ]33 [هستند ١٨ی واحد یا یک پولیتیکااز یک پیکره

ی تعریف ســیسرــو از موضــوعِ "جمهوری" ی دید این پژوهش، شــیوه، از زاویهجمهوریی کتابِ مهمترین مولفه
اش به "مســـائل و موضـــوعات عمومی"، "امور عمومی" و "دارایی اللفظی"؛ در معنای تحتجمهوریاســـت: "

  است:  ترین تعریف در ادامه آمدهشود. شاخصعمومی" معنا می

ست. به عبارتی دیگر، res populiدارایی مردم [ "، جمهوری"  سان populus] ا ست که به ؛ اجت�عی از ان ها نی
ای از مردم با جمعیتی وســیع اســت که، در یک هر طریق ممکنی در کنار هم قرار گرفته باشــند، بلکه مجموعه

                                                      اند. منشـــاء چنین پیوندی، نه از توافق محترمانه بر اســـاس قانون و حولِ منافع مشـــترک، به یکدیگر گره خورده
15 neologism 
16 the circle of Scipio Aemilianus 
17 common sense 
18 Politika 



اســت. زیرا خیزد که طبیعت، در درون آنان وانهادهاز روح اجت�عی خاصــی برمیها، بلکه ناتوانی مفرط انســان  www.dialecticalspace.com ٥ ISSN: 2588-7319    ۱۴۰٢تابستان ، ۲٥ی ، ش�رهدیالکتیکفضا و 
ــده، که حتی در شرایط ثروت و مکنت  ــتی متولد ش ــت بلکه با سرش ــان موجودی تکین یا غیراجت�عی نیس انس

نبه  فراوان{هم حاضر نیســت که انزوا پیشــه کند. در زمان کوتاهی، انبوهی پراکنده و پریشــان، با توافقی دو جا
]concordia[ ١٩] به کالبد شهروندانcivitas.{ 34 [] مبدل شدند[   

  

"، در زبان جمهوریرود. "" بکار میcivitas " به عنوان اصطلاح همسو با "res publica گاهی اوقات، اصطلاح "
صطلاحات  سبت برقرار می demokratiaو حتی  polis, politeiaیونانی، با ا سیر ترجمهن سی های کند. تفا انگلی

در باب این موضـــوع، نیز متفاوت اســـت و "جمهوری"، "دولت"، "کامنولث"، "نظم مدنی"، "قانون اســـاســـی"، 
شبیه موارد ذکرشده را، انتخاب می صطلاحاتی  ستین وود می  [35 ] کنند."حکومت" و ا سرو " نخ سی گوید که؛ 

دهد". اما حداقل با لت ارائه میمتفکر ســیاســی و اجت�عی ارزشــمندی اســت که، تعریف رســمی موجزی از دو 
ــدهاطمینان می ــع وود از لحاظ ترمینولوژیکال، عجولانه طرح ش ــت. توان گفت که، موض . وود در ادامه [36]اس

، در مقام ٢٠اخلاقی-های عدمافزاید که، بدیهی است که،" عمدتن، هدف اصلی سیسرو در شرایط و وضعیتمی
در باب . با این وجود؛ سیسرو مبحثی را در کتابِ [37 ]شود."میح�یت و حفاظت از مالکیت خصوصی تصور 

ضع کتابِ قوانین ست، با تکیه بر مو سان را از حیوان مت�یز ی "زبان" به مثابهارسطو درباره سیا ی چیزی که ان
ی عقلانیت، در جهت تصـــدیقِ "عدالت، انصـــاف و خیر" گام بر کند، ارائه می دهد. و از آنرو که از دریچهمی
 . [38 ] شوددارد، به این روایتِ ارسطو از زبان، نزدیک میمی

سبه دلیل اینکه همه ستین اجت�عی حیوانات بر ا شان میل به تولید مثل دارند، نخ شترک ، درون ٢١اس طبیعت م
چیز در آن اشـــتراکی بود، موجودیت یافت. ، که همهخودِ ازدواج و در ادامه به همراه فرزندان و در یک خانه

 principium urbis et quasi seminarium[ جمهوردرواقع، فرایند مذکور، منشــــاء شـــهر و اســــاس یک 
reipublicaeسر عموهای اول سپس میان پ ست. بعد از آن، پیوندهای میان برادران،  سرعموهای خودِ فرد [] ا  ]پ

عـموی دوم  ـ مادر[و پسرـ پدر/ مادربزرگِ  پدربزرگ/ به طور همزمان  ]اشـــتراک در  مذکور  عـموهای  ـ که پسرـ
گیری چیزی شکل های دیگر بروند که خروجی این وضعیت،توانستند، هم در یک خانه باشند و هم به خانه�ی

ها و آن دسته از پیوندهای ازدواجی هستند که، ها برخاسته از ازدواجها است. در نهایت، کلونیشبیه به کلونی
است. علاوه بر این، پیوندهای خونی،  ٢٢هاشود. چنین اشاعه و رشدی، منشا جمهوریاز گسترش روابط ناشی می

های مذهبی و ی تاریخی، آئیناست. زیرا داش[ حافظهکرده نیت به دور هم جمعها را با عشق و حسنانسان
  [39 ] ای مهم و قابل اعتناء است.آرامگاه اجدادی مشترک، مسئله

                                                        
19 body of citizens 
20 non-ethical 
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22 rerum publicarum 



ی اینکه چه کسی اش دربارهرا دارد اما موضع ٢٣رسد که سیسرو دعوی نقش مردمبا این حال اگر چه به نظر می  www.dialecticalspace.com ٦ ISSN: 2588-7319    ۱۴۰٢تابستان ، ۲٥ی ، ش�رهدیالکتیکفضا و 
ــت. دو نقل قول از نامه ــن اس ــت مورد اعت�دش، حقِ اظهارنظر و ســخن گف[ دارد، کاملا روش های او به دوس

است. سیسرو در یکی از این عبارات، داشتهگرایانه را ک�کان نگاهدهد، که نگرش نخبهاتیکوس، نشان از این می
سپیده به خزانهها را به عنتوده صفتان چ ست و زالو صیف می ٢٤ی عمومیوان؛ " گرسنگانِ بدبختِ پ  ]کند" تو
را هم به عنوان فردی ســخنور و هم کســی که  ]دولتمردی در اواخر جمهوری روم[. و در عبارتی دیگر، کاتو[40

 .  ]41[رومولوس" ٢٦هایافلاطون است تا در میان تفاله ٢٥کند، " انگار جایی در پولیتئایدهد، توصیف میرای می

سخه سرو، تنها یکبار از کلمهدر ن سی شده قلمرو" یا Territoriumی"های بجامانده از  ستفاده  ست.ا این [42 ] ا
کند که، اســـت، که در آن او را متهم میی مارکوس آنتونیوس آمدهســـیسرـــو بر علیه ٢٧کلمه، در دومین فلیپیک

. ســـیسرـــو در ٢٨بودپیشـــتر ســـزار، کلونی دیگری را در آنجا بنیان نهاده ای را در کازیلینوم برپا کرده، کهکلونی
شانه ست که؛ " تقری« ورودی کاپوا ی خیشگذاری مرزهای کلونی جدید به وسیلهموضوع "ن زدن"، بر این مدعا

به در اینجا، ارجاع  قلمرو. به وضــوح، [43 ]اســت"ای آباد و شــکوفا را کاهش دادهکلونی قلمروزده و را خیش
" praetoriumهای متعلق به کاپوا، نواحی پیرامون و اطراف آن، دارد و ساختاری مشترک با کل�تی همچون"زمین

 earth"و"terraرا از" قلمرواندکی قبل، و در اثری خطاب به ســـیسرـــو،  ٢٩. وارو ]44["داردdormitoriumو"
در نزدیکی یک کلونی اســت که، به عنوان  ، مکانیقلمروکند:" گیرد و آن را به شرح زیر تعریف می"مشــتق می

شمرده می شاورزان  شترک ک شتری[دارایی م ست ٣٠]teriturشود. به این دلیل که محل عبور و مرور افراد بی  ]ا
"( چمنزار)، partumیا در اغلب اوقات"قلمرو کنند که:" استع�ل ". دراموند و نلسون این ایده را مطرح می[45

های رومی یا ســــایر واحدهای نظامی برای تامین آذوقه اســـتفاده ی لژیونبوســـیلههایی که معمولا به زمین
ی هر ســـکونتگاهی های کشــــاورزی حومهای برای نامیدن زمین، به کلمهقلمرو. [46 ]گردد"شـــوند، برمیمی

سِنِکا به عنوان مثال در یکی از آثارش مورد استفاده قر [47 ] شدتبدیل گرفت:" ار. توصیف مذکور، بعدتر توسط 
                                                      . در نتیجه، سنکا [48 ]تر از مرزهای یک شهر است"آن، گسترده قلمروش� خودِ شهر قدر®ند را خواهی دید و 

23 the role of the people 
24 quod illa contionalis hirudo aerari, misera ac ieiuna plebecula 
25 Politeia 
26 faece 
27 Philippic 

کرد. در خودِ رم، خواه، تأسیس یک کلونی جدید یک اقدام سیاسی پیچیده بود که از خط مشی سیاسی و مذهبی دقیق پیروی میدر رم جمهوری ٢٨
سران کلونی، سط مجلس قانونگذاری، انتخاب کمی صویب قانون تو سناتوری، ت شامل فرمان  ساکنان جدید، و خروج رسمی به  این امر  سی از  نام نوی

   For the following see Gargola )1995 :75–76(.محل استقرار (کسر از کلونی قبلی).
29 Varro 
30 trodden 



شهر و زمین  www.dialecticalspace.com ٧ ISSN: 2588-7319    ۱۴۰٢تابستان ، ۲٥ی ، ش�رهدیالکتیکفضا و  شدههای حومهبروشنی میان  ست. بکارگیری این کلمه نیز در اثری از پلینی پدر، ی آن، ®ایز قائل  ا
است. المپوس، که در آنجا گاو نری قربانی شده، آمده قلمروا از های از مگسی بحثِ خروج تودهزمینهکه در پس

شــده، تنها موارد های بیان. �ونه ]49[اســت" اســتفاده شــده٣١مفهومی که در اینجا به وضــوح به معنای "ناحیه
شایش قلمروکاربرد مفهوم  ست. چنین گ سیک ا سندگان لاتینِ کلا خطری، نتایج عظیمی در های بیدر میان نوی

ی قلمرو در لاتین اوایل قرون اســــت. ه�نگونه که در این کتاب بررســـی خواهم کرد، کلمهیخ به بار آوردهتار
سطی، صله دارد. تنها در لاتین اواخر شود اما ک�کان با معنایی که امروزه ما از آن میفراگیرتر می ٣٢و فهمیم، فا

شد. تر و از لحاظ سیاسی، معنادارتر استفادهی ترمینولوژیکال، دقیققرون وسطی است که، این اصطلاح از جنبه
 [territoryانگلیسی قلمرو شد. با این وجود، از  شدن با قانون میسرو این معناداری؛ از مجرای تعامل و درگیر

ستفاده شدهدر ترجمه ] ی قلمرو به زبان انگلیسی را، نه است. ترجمههای سیسرو، با بسامد و تکرار بیشتری ا
، ager، چیزهای متعلق به مردم یا ســایر نهادهای ســیاســی، بلکه برای اصــطلاح ٣٣، زمینterraتنها برای برگردان 

که در  ٣٥های فلیسـینسبرای اشـاره به زمین agriکنند. برای �ونه، کاربرد سـیسرـو از اسـتفاده می نیز ٣٤کشـتزار
ست، را میترجمه شده ا ستفاده  ساس کاربردهای [50 ] توان ذکر �ودی آن از قلمرو انگلیسی ا . در نهایت، بر ا

است. شدهکشاورزی استع�ل �یهای برای سیسرو، صرفن در معنای زمین agerذکر شده، کاملا روشن است که 
]، که توانایی لمس آن با agrosهایی [ی زمینکردند که، همهکند که، "ســاکنان لاســیدمونیان، ادعا میو تاکید می

  .       [51 ]هاست"سرنیزه را داشتند، متعلق به آن

ســـیاســـی مهم و یک ی بودند را به یک مســـئلههایی که در جنگ تصرـــف شـــدهگســـترشِ روم، مالکیت زمین
سرو تبدیل کردهذهن سی شغولی مکرر، برای  سیم زمین، میان مردم بود.بود. او به ویژه، نگران طرحم به  های تق

 ]شدهایی، بیشتر از سوی بزرگ مالکانِ غایب، کشت و زرع میی عمومی مالکیت چنین زمینجای حفظ وجهه
®ام زمین52[ بدو امر،  یا حتی بهای فتح.  در  بودند.  ٣٦های عمومی مردم رومها، زمینخشـــی از آنشــــده 

ها را توان، زمینکنند؛ دو حق انتخاب وجود داشت:" نخست اینکه میه�نگونه که پاول و روود خاطرنشان می
توان آنرا تقســـیم کرد و به مالکانِ پرداختند و یا میرا به خزانه می الاجارهمالبه مســـتاجرینی اجاره داد که 

ــی اخت ــوص ــاصخص ، ٣٧و در ارتباط با  نوما پومپلیوس جمهوری. رای مذکور، چندین مرتبه در کتابِ  ]53[داد"ص
                                                      ] را که رومولوس تســـخیر کرده بود، میان agrosهایی [ای روم آورده شـــده اســـت که؛ "زمینپادشـــاه افســـانه

31 area 
  شد.لاتین قرون وسطی؛ شکلی از لاتینِ ادبی بود که در اروپای غربی کاتولیک رومی، در قرون وسطی استفاده می ٣٢

33 land 
34 field 
35 Phliasians 
36 ager publicus populi Romani 
37 Numa Pompilius 



 ]کاری را نیز او دارد  کرد که توانایی چنینی او آنکوس مارتیوس، گ�ن می. نوه[54 ]شـــهروندان تقســـیم کرد"  www.dialecticalspace.com ٨ ISSN: 2588-7319    ۱۴۰٢تابستان ، ۲٥ی ، ش�رهدیالکتیکفضا و 
در بابِ ی زیست خودش بود. او در تاملات خود ی تقسیم زمین، در زمانهی ایده. سیسرو از مخالفان دیرینه[55

اش اش کمتر از  زیســـتِ جنگاورانهیاو در زندگی شـــهروند ســـتاید:، را چنین می٣٨،  فابیوس ماکســـیموسپیری
بود، سکوت پیشه کرده ٣٩سمتِ کنسولی، با وجود آنکه اسپوریو کارویلیواز  است. در دومین دورهبرجسته نبوده

] مردمان agrumمبنی بر تقســـیم اراضـــی [ ٤٠اما تا جاییکه امکان داشــــت با طرح تریبونِ کایوس فلامینیوس
. سیسرو، بصورت کاملن روشن [56 ]کرد"ها، بشکلِ انحصاری و بر خلاف اختیارات سنا، مقاومتها و گولپیکنی

سترش زمین و شخص، گ شاره م ستاوردهای بنیادی مردم در این زمینه ا های روم را در کلیتِ آن تائید کرد و به د
  کرد:

] خود را گســترش finisانگیزاند تا منابع خود را افزایش دهیم، ثروت را انباشــته کنیم، مرزهای[خرد، ما را برمی 
ستایش و ®جیدِ حک ستیِ  ست های بزرگترین ژنرالشده بر روی مقبرهاکیدهیم، و دلیلی دیگر، برای چی ها این ا

ست.. چیزی از دیگران افزوده نشده٤١که؛ " او مرزهای امپراتوری را گسترش داد اکنون، امپراتوری ما، جهانی  …ا
  . [57 ]ی خود دارد"]، در چنبرهorbis terraeشناسیم[را که می

ــیسرــو در یکی از خطابه ــه کرد؛" او زمان های حقوقیبا این وجود، س اش، زندگی ژنرال را با زندگی وکیل مقایس
. [58 ]کنید"زمان خود را صرف "تعیین حدودِ" مرزها می ]وکلا[کند و شــ� خود را صرف وســیع کردن مرزها می

 .[59 ]ی سیاسی روم و بند دوم؛ به مرزهای خصوصی املاک موکلان ارتباط دارد"بند اول؛ با محدوده

شده توسط سرویلیوس رولوس را به چالش کشید، به این ق.م و در مجلس سنا، طرح ارائه ۶۳  سیسرو  در سال
قرار دهد که از زمان  ٤٢ی کوچکِ ده نفرهی یک کمیتهدلیل که، در پی آن بود که، قدرت بســـیاری را در چنبره

شــتند که به اراضــی های را دای فروش زمینســال گذشــته، اجازه ۲۵کنســولگری ســولا و پمپئوس، یعنی در طی 
های مردم " یا زمین ager publicusشده، قوانین، متعلق به" . گفته[60 ]دولتی خارج از ایتالیا تبدیل شده بودند

هایی که در ®لکِ مالکیتِ خصـــوصـــی بودند و نه زمین جمهورهای متعلق به بودند، یا به عبارتی دیگر، زمین
شند  سرو، [61 ]با سی سخTانی  سرو، مدعای قانع.  سی کننده اما در عین حال غیرصادقانه بود. به این دلیل که 

کارانه دفاع اتخاذ موضعی رادیکال، در جهت برآوردنِ منافع مردم را داشت، اما در حقیقت، از وضعیتی محافظه
ــت درباره[62 ]کردمی ــت که، ممکن اس ــیسرــو به ویژه، منتقدِ بندی اس ــخم. س ــزدهی " زمینی که ش ده و یا ش

شده شته  ست" موضوعیت یابد و نه زمینی که قبلن کا شت ا سرو زیرک سی ست. به عبارتی دیگر، ه�نگونه که  ا
                                                      ی . با این حال، در ترجمه[63 ]اســــتکند، این بند، بدون حدود و ثغورِ معنایی بکار گرفته شــــدهاشــــاره می

38 Fabius Maximus 
39 Spurio Carvilio 
40 Caius Flaminius 
41 finis imperii propagavit 
42 the decemvirs 



به سادگی در  agerرسد، که گرچه به نظر میشود. ترجمه می ”territory“ قلمرو"، گاهی اوقات به agerمعیار"  www.dialecticalspace.com ٩ ISSN: 2588-7319    ۱۴۰٢تابستان ، ۲٥ی ، ش�رهدیالکتیکفضا و 
. بیان این نکته از سیسرو  ]64[استاستفاده شده ٤٣ها و قلمروها، زمینمعنای کل�ت متنوعی همچون کشتزار

است که، برخی شود، قانون اساسی روم، حکم بر این دادهیادآور می در باب قوانیناست که، در کتابِ  ضروری
ــی بروند:" مجموعه قوانین دوازدهها هرگز �یاز زمین ــوص ــت که؛ ای مقرر کردهگانهتوانند ذیل مالکیت خص اس

ای، مالکیت خصـــوصـــی نخواهد داشــــت ای پنج فوتی از امتداد مابین خطوط جادههیچگاه مالکیت باریکه
ــاعات[ ــیح می ٤٤. در ادامه کییز ]65["]مش ــیر گاکند که:" این کوچهتشر وآهن و به راه، برای حرکت و تغییر مس

تواند توســـط "متصرـــف اســـت وهرگز مالکیت آن �یوآمد همه گذاشـــته شـــدهعنوان مســـیری آزاد برای رفت
 . ]66[آید"بدست ٤٥غیرقانونی"

ــیسرــو، به گونه ــهود بکار نرفتهجدای از تاکید بر قانونِ زمین، عناصر جغرافیایی در آثار س ــت. با این ای مش اس
ستفادهوجود، چند مثال قابل اعتناء درباره صهی ا شاخ سرو وجود دارد، به عنوان ی  سی های جغرافیایی در آثار 

  دارد که:بیان می جمهوری�ونه در کتاب 

گون، فضـــاهای های مســـکونی لکهی محدود از زمین، ســـکونت وجود دارد. مابین این مکانتنها در چند ناحیه
اند ای از هم جداشــــدهکنند به گونه] وجود دارد. افرادی که روی زمین زندگی میsolitudinesخلوت عظیمی [

  .[67 ]شود"داده ای دیگر انتقالای مسکونی به ناحیهها از ناحیهتواند میان آنکه هیچ چیزی براحتی �ی

گوناگون اسـت و به سـایر  ٤٦هایی جدایی مناطق میانی در اقلیمالذکر، تا حد بسـیاری دربارهگیری فوقموضـع 
سرو در یکی از خطابه سی ست.  سترش جمعیت نیز مرتبط ا شاره دارد که یونان در های دفاعیهابعاد گ ی خود، ا

او همچنین،  [68 ] است.های تنگ و باریکی محصور شدههاست اما "لاتین در محدودسراسر جهان شناخته شده
گیرد: "هم اکنون ژولیوس سزار به  های مشابه بکار میهای جغرافیایی را در ذیلِ بندی از خطابهطیفی از مقیاس

اســــت، که همو با فتوحاتش، امپراتوری مردم روم را، به غایتِ خود مناطق دوردســـتی از جهانِ بیکران رفته
های متعلق به گروهی از مردم، " در جهت تصریح زمینagris. ه�نند سزار او نیز، گهگاه از "[69 ]است"رسانده

ستفاده می سزار، درباره[70 ]کندا ستایش از  سرو در  سی شده و مکانی " زمین.  های نامحدود های کاملن جدا
صحبت میفتح ست او  شدت نگران قرارگی[71 ]کندشده"  به د ست و  . همچنین او ب ری موقعیتِ مکانی روم ا

ستود، در خصوصِ مکانی که برای مختصاتِ جغرافیایی قرارگیریِ شهر روم، انتخاب دوراندیشی رومولوس را می
  بود.  کرده

ها، در جهتِ تاسیس کامنولثی ترین بصیرتمختصاتِ موقعیت مکانی یک شهر، موضوعی است که نیازمند عالی 
                                                      رسد که، رومولوس از ه�ن انگیز را برگزید. بنابراین به نظر میبرتر و  شگفت ٤٧انیپایدار است. و رومولوس مک

43 fields, lands, and territory 
44 Keyes 
45 squatter 
46 hemispheres 
47 site 



شت باید می  www.dialecticalspace.com ١٠ ISSN: 2588-7319    ۱۴۰٢تابستان ، ۲٥ی ، ش�رهدیالکتیکفضا و  شهود الهی که دا ساس  سنگآغاز بر ا شهر، مرکز و  ست که روزی  بنای یک امپراتوری قدر®ند دان
ــهر روم در هر مکان دیگری از ایتالیا قرار گرفته خواهد ــختی پتا بود؛ زیرا اگر ش ــلط بود، بس ــیل حفظ و تس نس
  .[72 ]داشتی کنونی ما را میگسترده

گرفت. توصیف آرایشِ توان آنرا بسختی موثق و متعبر فرضکند و نه میم[ مذکور، نه ®امن حقیقت را بیان می
  کند.گوها را تا حدی به این موضوع جلب میوها و روستاهای اطراف آن، بحث و گفتشهر در ارتباط با حومه

های خصـــوص حفاظای در تواند چنین موضـــوع بااهمیتی را نادیده انگارد که، طرح کلیشـــخصـــی میچگونه 
شهر، در ذهنش ترسیم نکرده ساس خردِ طبیعی خودِ  سیرهای برج و باروهای روم، بر ا شد؟ جهت خطوط و م با

ای تند قرار ار و با زاویهدهای شیببود. روم، میان انبوهی از تپهرومولوس و پادشاهانِ جانشینِ او، طراحی شده
سیله"قرار گرفتهQuirinal" و" Esquilineهای "بود. یگانه راهی که مابین تپهگرفته ست، به و ستحکاماتا  ٤٨ی ا

هایی با شیبِ تند در ی پرتگاهاست. و دژ ما به وسیلهعظیم رو به دشمن و موازی با خندق بزرگی، محاط شده
ی خوفناکِ اند، حتی در زمانهآید، از هر ســـو بریده و قطع شـــدههایی که به نظر میو صـــخره شـــدهبر گرفته

ــار از د ذکر شــده، محلی که او انتخابماندند. علاوه بر موار ناپذیر باقیها، امن و رســوخبرآمدن گول کرده، سرش
زدگی این منطقه زده قرار دارد. دلیل آفتای آفتی منطقههای آب شــیرین اســت. هر چند که در میانهچشــمه

های هایی وجود دارند که نه تنها در معرض باد ملایم شـــ�ل شرقی قرار دارند، بلکه به درهاین اســــت که، تپه
  . [73 ]اندازندیه میدست، نیز ساپائین

یان، طرح بحثی دیگر در اینجا ضرورت دارد. مکتوبات  پا باب قوانینو  جمهوریدر  هایی در جهت ، تلاشدر 
ــی ایده ــاس ــیف قانون اس ــیسرــو از آن ها توص ــتند. در حالیکه آثار افلاطون که س ــهری واقعی هس آل، برای ش

سی ایدهالگوبرداری کرده سا ست، قانون ا شهرها ستند. مواجههایی ایدهآل برای  شاید ممکن آل ه ای دقیق که، 
ست در عمل رخ دهد اما پیچیدگی سرو دربارها سی ضع  شن و های خودش را دارد. مو ضوع، کاملن رو ی این مو

فـ  جمهوریافلاطونی با اســـتقرار یک  ٤٩مشـــخص اســــت و تاکید دارد که قوانین ـ " بر روی قطعه زمینِ تصرـ
شده سکنه[ ٥٠این سان" آغاز می ]خالی از  سوم زندگی واقعیِ ان ها" موهومی شود. در نتیجه، برای "عادات و ر
   .گراتر بود. بدون شک افلاطون فیلسوفی بزرگتر و سیسرو سیاستمداری واقع[74 ]است
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